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Great Elite

		  Six colours in the exclusive 

Bright finish, which places the 

emphasis on unique veining, and 

Natural, with a velvety feel. 

The result is a combination of character and elegance to 

create residential and public spaces with depth.

		  Fine motifs evoke the splendour of marble, 

embodied in a technically incomparable and 

environmentally-friendly material, thanks to the 

120x120 cm and 120x270 cm sizes, which eliminate 

wasted materials. 
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Hervorragende Grafiken, welche die ganze Pracht des Marmors wiedergeben, mit 

einem technisch unvergleichlichen und gleichzeitig umweltfreundlichem Material, 

da dank der Formate 120x120 und 120x270 Materialverschwendung vermieden 

wird. 6 Farben in der exklusiven Ausführung Bright, welche die Einzigartigkeit der 

Maserung betont, und Natural, die sich äußerst samtig anfühlt. Vereinigung von 

Charakter und Eleganz im gehobenen Wohnbereich und in öffentlichen Räumen.

Grafiche eccelse per rievocare tutto lo splendore dei marmi con una materia 

tecnicamente impareggiabile e rispettosa dell’ambiente, grazie ai formati 120x120 

e 120x270 che eliminano lo spreco di materiale. 6 colori nelle esclusive f initure 

Bright, che dà massimo risalto all’unicità delle venature, e Natural, vellutata al 

tatto. Per coniugare carattere ed eleganza negli spazi residenziali e pubblici di 

grande spessore.

Excellents graphismes pour évoquer toute la splendeur des marbres avec un 

matériau techniquement incomparable et respectueux de l’environnement, 

grâce aux formats 120x120 et 120x270 qui éliminent le gaspillage de matériau. 6 

couleurs dans les f initions exclusives Bright, qui mettent en évidence l’unicité des 

veines, et Natural, veloutée au toucher. Pour allier caractère et élégance dans des 

espaces résidentiels et publics de grande importance.

Excelentes gráficos para evocar todo el esplendor del mármol con un material 

técnicamente incomparable y respetuoso con el medio ambiente, gracias a los 

formatos 120x120 y 120x270, que eliminan el derroche de materiales. 6 colores 

en los exclusivos acabados Bright, que resalta formidablemente la unidad de 

los veteados, y Natural, de tacto aterciopelado. Para combinar el carácter y la 

elegancia en los espacios residenciales y públicos de gran espesor.



Elite 

	 Statuario

	 The classic charm of Calacatta Statuario comes alive on 

surfaces where the smallest details have been carefully tended to. 

The pure white base is balanced impeccably by sublime grey veins, 

where no two are alike. This exquisite decorative solution brings 

delightful, exclusive allure to any room.

Der klassische Charme von Calacatta Statuario 

lebt auf den bis ins kleinste Detail sorgfältig 

gestalteten Oberf lächen wieder auf, in perfekter 

Balance zwischen dem absoluten Weiß des 

Untergrunds und den erhabenen grauen Adern 

mit ihren stets unterschiedlichen Formen. Eine 

edle und dekorative Lösung, um Umgebungen 

eine exklusive Ausstrahlung zu verleihen.

Il fascino classico del Calacatta Statuario rivive su 

superf ici curate f in nei minimi dettagli, in perfetto  

equilibrio tra il bianco assoluto del fondo e le sublimi 

venature grigie dalle forme sempre diverse. Una 

soluzione preziosa e decorativa per donare un’allure 

squisitamente esclusiva agli ambienti.

 Le charme classique du Calacatta Statuario repose 

sur des surfaces soignées dans les moindres détails, 

en parfait équilibre entre le blanc absolu du fond 

et les sublimes veines grises aux formes toujours 

changeantes. Une solution précieuse et décorative 

pour donner une allure délicieusement exclusive 

aux espaces.

El encanto clásico del Calacatta Statuario resurge 

en superf icies cuidadas hasta en el más mínimo 

detalle, en un equilibrio perfecto entre el blanco 

absoluto del fondo y los sublimes veteados grises 

con formas en continua evolución. Una solución 

preciosa y decorativa para otorgar a los ambientes 

un aspecto de exquisita exclusividad.
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Elite Statuario, bright

Great Royalstone, Platinum White, natural
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Elite 

	 Alpi

	 An intense green background alternates with lighter and 

darker areas, illuminated by striking white veins. It’s the ideal 

texture to enchant with haute, elite design, adding a touch of 

colour and seductive continuity to contemporary architecture.

Ein Vorschlag mit einem intensiv grünen 

Hintergrund, mit abwechselnd hellen und dunkleren 

Bereichen, die von auffälligen weißen Adern 

durchzogen sind. Die ideale Textur, um mit einem 

edlen und anspruchsvollen Design zu verzaubern, 

das zeitgenössischen architektonischen Räumen 

einen Hauch von Farbe und einen faszinierenden 

Effekt von Kontinuität verleiht.

Una proposta dal fondo verde intenso, con 

alternanza di aree chiare e più scure, illuminato 

da suggestive venature bianche. La texture ideale  

per incantare con un design di classe e ricercato che 

infonda un tocco di colore e un affascinante effetto 

di continuità agli spazi architettonici contemporanei.

Une proposition au fond vert intense, avec une 

alternance de zones claires et plus sombres, 

éclairée par des veines blanches suggestives. La 

texture idéale pour enchanter avec une conception 

élégante et raff inée qui insuff le une touche de 

couleur et un effet fascinant de continuité aux 

espaces architecturaux contemporains.

Una propuesta cuyo fondo verde intenso alterna 

zonas claras y oscuras y se ilumina con llamativos 

veteados blancos. La textura ideal para seducir con 

un diseño elegante y con clase que conf iera un 

toque de color y un fascinante efecto de continuidad 

a los espacios arquitectónicos contemporáneos.
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Elite Alpi, bright

Urban Great, White, natural



Elite 

	 Invisible

	 A bright white background made unique by a network of 

grey veining, at times faint and at others intense, speckled with 

golden intrusions. Catching the eye for its punctilious attention 

to detail, this material infuses spaces with an extraordinarily 

realistic effect, ideal for creating contemporary settings with 

immense aesthetic value.

Oberf lächen mit offenem weißem Hintergrund, 

der durch ein aus grauen Adern, mal hell, mal 

ausgeprägt, durchzogen von goldenen Sprenkeln, 

einzigartig wird. Ein Material, das durch seine 

extreme Liebe zum Detail auffällt und einen Effekt 

von außergewöhnlichem Realismus wiederherstellt, 

ideal für die Gestaltung von zeitgenössischen 

Umgebungen von großem ästhetischen Wert.

Superf ici dal fondo bianco candido rese uniche da 

una rete di venature grigie, ora lievi ora importanti, 

screziate da intrusioni dorate. Una materia che 

cattura lo sguardo per l’estrema cura del dettaglio, 

restituendo un effetto di straordinario realismo 

ideale per dar vita ad ambientazioni contemporanee 

di grande pregio estetico.

 

Surfaces au fond blanc pur rendues uniques par un 

de veines grises, tantôt légères tantôt marquées, 

bigarrées par des intrusions dorées. Un matériau qui 

attire le regard par l’extrême attention aux détails, 

renvoyant un effet d’un réalisme extraordinaire, 

idéal pour donner naissance à des décors 

contemporains d’une grande valeur esthétique.

Superf icies con un cándido fondo blanco que se 

distinguen por una de veteados grises, unas veces 

claros, otras más oscuros, jaspeados con intrusiones 

doradas. Un material que llama la atención por su 

extremo cuidado de los detalles, proporcionando un 

efecto de extraordinario realismo ideal para crear 

ambientes contemporáneos de gran valor estético.
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Elite Invisible, bright

Urban Great, Anthracite, natural
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Elite

	 Calacatta

	 The look of marble distinguished by a white base 

embellished by delicate, nuanced veins that range from light 

grey to beige. Prestige and exceptional technical qualities lend 

themselves to sophisticated, recherché spaces, even when paired 

with modern styles featuring stone-effect surfaces and wood.

Eine Marmoroptik, die sich durch eine weiße 

Basis auszeichnet, die mit weichen, schattierten 

Adern von Hellgrau bis Beige verziert ist. Prestige 

und maximale technische Leistung für elegante 

und raff inierte Umgebungen, auch in modernen 

Kombinationen mit Stein- oder Naturholzoptik-

Oberf lächen.

Un look marmo che si distingue per la base 

bianca impreziosita da venature tenui e sfumate 

che spaziano dal grigio chiaro al beige. Prestigio 

e massima resa tecnica per ambienti eleganti e 

ricercati, anche in abbinamenti dal gusto moderno 

con superf ici effetto pietra o legno naturale.

 Un look marbre qui se distingue par sa base blanche 

enrichie de veines pâles et nuancées allant du gris 

clair au beige. Prestige et performances techniques 

maximales pour des espaces élégants et raff inés, 

également dans des combinaisons au goût moderne 

avec des surfaces à effet pierre ou bois naturel.

Un tipo de mármol caracterizado por una base 

blanca que se embellece con veteados suaves 

y sombreados que oscilan entre el gris claro y 

el beige. Prestigio y máximo rendimiento técnico 

para ambientes elegantes y ref inados, también 

en combinaciones modernas con superf icies de 

efecto piedra o madera natural.
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Elite Calacatta, bright

Urban Great, Dove-Sand, natural



Elite 

	 Noir

	 The intriguing character of black, warmed by refined 

luminous veins that create subtle interplays of light and shadow, 

intensified by the Bright or Natural finishes.

The perfect way to set the stage with rare, impeccable elegance and 

undeniable visual impact.

Der faszinierende Charakter von Schwarz wird durch 

raff inierte, leuchtende Adern erwärmt, die subtile 

Licht- und Schattenspiele erzeugen und durch die 

Oberf lächen Bright oder Natural noch intensiver 

werden. Für eine szenische Präsenz, die sich durch 

eine seltene und tadellose Eleganz auszeichnet, 

mit hoher emotionalen Wirkung.

Il carattere intrigante del nero riscaldato da raffinate 

venature luminose che creano sottili giochi di luci 

e ombre, resi ancora più intensi dalle f initure Bright 

o Naturale. Per una presenza scenica all’insegna 

di un’eleganza rara e impeccabile, dall’alto impatto 

emozionale.

Le caractère intrigant du noir chauffé par des veines 

lumineuses raff inées qui créent de subtils jeux 

d’ombre et de lumière, rendus encore plus intenses 

par les finitions Bright ou Natural. Pour une présence 

scénique sous le signe d’une élégance rare et 

sans faille, à fort impact émotionnel.

El carácter intrigante del negro avivado por 

ref inados veteados luminosos, que dan lugar a 

sutiles juegos de luces y sombras cuya intensidad 

aumenta aún más con los acabados Bright o Natural. 

Para una presencia escénica caracterizada por una 

singular e impecable elegancia de alto impacto 

emocional.
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Elite Noir, satin & bright

One White, natural



Elite 

	 Marquina

	 Extremely fine white veins run the full width of these 

deep black surfaces, giving the material an ultra-sophisticated 

appearance. Harmonious contrast between the purest white and 

the deepest black shines like a mirror in the Bright finish, and 

offers a flowing, sleek sensation in the Natural finish.

Über die gesamte Breite der intensiv schwarzen 

Flächen verlaufen feinste weiße Adern, die dem 

Material ein sehr edles Aussehen verleihen. Ein 

harmonischer Kontrast zwischen reinstem Weiß und 

tiefstem Schwarz, der in der Ausführung Bright wie 

ein Spiegel glänzt und in der Ausführung Natural 

ein beispielloses sanftes Gefühl bei der Berührung 

bietet.

Sottilissime venature candide percorrono tutta 

l’ampiezza di superf ici di un colore nero intenso, 

donando alla materia un aspetto ultra-sof isticato. 

Un armonico contrasto tra il bianco più puro e il 

nero più profondo che brillano a specchio nella 

f initura Bright, e offrono un’inedita sensazione di 

scorrevolezza al tatto nella f initura Natural.

Des veines blanches très f ines parcourent toute 

l’étendue de surfaces d’une couleur noire intense, 

donnant au matériau un aspect ultra-sophistiqué. Un 

contraste harmonieux entre le blanc le plus pur et 

le noir le plus profond qui brillent comme un miroir 

dans la f inition Bright et offrent une sensation de 

douceur au toucher inédite dans la f inition Natural.

Unos f inísimos veteados blancos recorren toda la 

amplitud de las superficies de color negro intenso, 

lo que conf iere al material un aspecto altamente 

sofisticado. Un armonioso contraste entre el blanco 

más puro y el negro más profundo, que brillan 

como el cristal en el acabado Bright, y ofrecen una 

sensación de suavidad al tacto sin precedentes 

en el acabado Natural.
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Elite Marquina, bright

Urban Great, Grey, natural



Great One

	 The minimalist allure of all white, in two large sizes 

(120x120 cm and 120x270 cm), enhanced by two finishes: Natural 

(which provides an enticing tactile, textural quality) and Bright 

(characterised by the lustre of its durable surfaces, recommended 

for indoor flooring). It’s the ideal base for striking projects in which 

continuity takes on an airy, on-trend look.

Der minimalistische Charme von Total White, in den 

beiden großen Formaten 120x120 und 120x270, 

wird durch die Ausführungen Natural, die eine 

eindrucksvolle grif f ige Textur vermittelt, und 

Bright, die sich durch einen akzentuierten Glanz 

und eine hohe Härte der Oberflächen auszeichnet 

und sich sehr gut für Bodenbeläge im Innenbereich 

eignet, verstärkt. Die ideale Basis für Projekte, die 

mit einem Kontinuitätseffekt und einer luf tigen, 

zeitgemäßen Ausstrahlung überzeugen.

Il fascino minimale del total white, nei due grandi 

formati 120x120 e 120x270, valorizzato dalle finiture 

Naturale, che restituisce una suggestiva consistenza 

tattile, e Lucidata, caratterizzata da un’accentuata 

lucentezza e durezza delle superfici, molto indicata 

per le pavimentazioni indoor. La base ideale per 

progetti che colpiscano per un effetto di continuità 

dal respiro arioso e attuale.

Le charme minimal du blanc total, dans les deux 

grands formats 120x120 et 120x270, mis en valeur par 

les f initions Naturelle, qui renvoie une consistance 

tactile suggestive, et Bright, caractérisée par une 

luminosité et une dureté accentuées des surfaces, 

très adaptée aux sols intérieurs. La base idéale 

pour des projets qui frappent pour un effet de 

continuité à l’aspect aéré et actuel.

El encanto minimalista del total white en sus dos 

grandes formatos 120x120 y 120x270, resaltado 

por el acabado Natural, que aporta una evocadora 

consistencia táctil, y por el efecto Bright, 

caracterizado por el brillo acentuado y la dureza 

de las superficies, muy adecuado para pavimentos 

de interiores. La base ideal para proyectos que 

destaquen por un efecto de continuidad de carácter 

armonioso y actual.
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One White, bright

Great Royal Stone, Black Diamond, natural



Colors

Great Elite

Thickness: 6mm

Collection Summary

Sizes: 120x270 - 120x120 cm

Colors

Great One

Thickness: 6mm

Collection Summary

Sizes: 120x270 - 120x120 cm

37



120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

Great Elite 

Statuario
120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

honed

semi-matt | semilucidato | semi-lustré | semisatinado

6mm R9 UGL

bright

glänzend | lucidata | lustré | brillante 

6mm 
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120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

Great Elite 

Alpi
120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

honed

semi-matt | semilucidato | semi-lustré | semisatinado

6mm R9 UGL

bright

glänzend | lucidata | lustré | brillante 

6mm 
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120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

Great Elite 

Invisible
120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

honed

semi-matt | semilucidato | semi-lustré | semisatinado

6mm R9 UGL

bright

glänzend | lucidata | lustré | brillante 

6mm 
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120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

Great Elite 

Calacatta
120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

honed

semi-matt | semilucidato | semi-lustré | semisatinado

6mm R9 UGL

bright

glänzend | lucidata | lustré | brillante 

6mm 
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120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

Great Elite 

Noir
120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

bright

glänzend | lucidata | lustré | brillante 

6mm 

satin 

6mm
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120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

Great Elite 

Marquina

bright

glänzend | lucidata | lustré | brillante 

6mm 

satin 

6mm
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120 x 270 cm
48” x 108”

120 x 120 cm
48” x 48”

Great One 

White

honed

semi-matt | semilucidato | semi-lustré | semisatinado

6mm R9 UGL

bright

glänzend | lucidata | lustré | brillante 

6mm 
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 Great Elite
squared | rektifiziert | rettificato | rectifié | rectificados

honed | semi-matt | semilucidato | semi-lustré | semisatinado
6mm | R9 UGL

bright | glänzend | lucidata | lustré | brillante 
6mm 

satin 
6mm 120 x 270 x 0,6 cm 120 x 120 x 0,6 cm

elite statuario

X2712400X6
honed

P2712400X6
bright

X1212400X6
honed

P1212400X6
bright

elite alpi

X2712404X6
honed

P2712404X6
bright

X1212404X6
honed

P1212404X6
bright

elite invisible

X2712405X6
honed

P2712405X6
bright

X1212405X6
honed

P1212405X6
bright

elite calacatta

X2712403X6
honed

P2712403X6
bright

X1212403X6
honed

P1212403X6
bright

elite noir

X2712402X6
satin

P2712402X6
bright

X1212402X6
satin

P1212402X6
bright

elite marquina

X2712401X6
satin

P2712401X6
bright

X1212401X6
satin

P1212401X6
bright

pieces - box | stück - karton | pezzi - scatola
pièces - boîte | piezas - caja

- -

 sqm - box | m2 - karton | m2 - scatola
m2 - boîte | m2 - caja

- -

boxes - pallet | karton - palette | scatole - pallet 
boîtes - palette | cajas - palé

- -

 sqm - pallet | m2 - palette | m2 - pallet 
m2 - palette | m2 - palé

- -

weight kg - sqm | gewicht kg - m2 | peso kg - m2 

poids kg - m2 | peso kg - m2 14,07 14,07

weight kg - box | gewicht kg - karton | peso kg - scatola
poids kg - boîte | peso Kg - caja

- -

production upon request

Herstellung auf Anfrage

produzione su richiesta

production sur demande

producción bajo demanda

•

•

•

•

•

Porcelaingres reserves the right to modify 
technical and formal details included in this 
catalogue. 

Porcelaingres behält sich ausdrücklich das 
Recht vor, technische Änderung vorzunehmen.

Porcelaingres si riserva il diritto di apportare, 
qualora lo ritenesse opportuno, eventuali 
modifiche tecniche e formali ai dati riportati in 
questo catalogo.

Porcelaingres se réserve le droit d’apporter, 
si nécéssaire, des mofications techniques et 
formelles aux informations presénstes en ce 
catalogue.

Porcelaingres se reserva el derecho de 
efectuar, en el caso que sea oportuno, 
eventuales modificaciónes tecnicas y/o 
formales a los datos que aparecen en este 
catalogo.

Note

 Great One
squared | rektifiziert | rettificato | rectifié | rectificados

honed | semi-matt | semilucidato | semi-lustré | semisatinado
6mm | R9 UGL

bright | glänzend | lucidata | lustré | brillante 
6mm 

• 120 x 270 x 0,6 cm 120 x 120 x 0,6 cm

one white

X2712410X6
honed

P2712410X6
bright

X1212410X6
honed

P1212410X6
bright

pieces - box | stück - karton | pezzi - scatola

pièces - boîte | piezas - caja
- -

 sqm - box | m
2
 - karton | m

2
 - scatola

m
2
 - boîte | m

2
 - caja

- -

boxes - pallet | karton - palette | scatole - pallet 

boîtes - palette | cajas - palé
- -

 sqm - pallet | m
2
 - palette | m

2
 - pallet 

m
2
 - palette | m

2
 - palé

- -

weight kg - sqm | gewicht kg - m
2
 | peso kg - m

2 

poids kg - m
2
 | peso kg - m

2
14,07 14,07

weight kg - box | gewicht kg - karton | peso kg - scatola

poids kg - boîte | peso Kg - caja
- -
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< 0,05%

±0,2% max

±5,0% max

±0,2% max

±0,2% max

±0,2% max

> 42N/mm2

140 mm3

7 MK–1 

R9 — honed | semi-matt | semilucidato| semi-lustré | semisatinado

ISO 10545.3

frost resistance

Frostbeständigkeit

resistenza al gelo

resistance au gel

resistencia a la helada

chemical resistance

Beständigkeit gegen Chemikalien

resistenza all’attacco chimico

resistance à l’attaque chimique

resistencia a la agresión química

   according to the ISO13006 All.G (European Norms) of the B1a 
category and fully vitrified | nach Normvorgabe ISO13006 All.G 
(europäische Normen)  für Feinsteinzeugfliesen  der Klasse B1a | secondo 
la norma ISO13006 All.G (Norme europee) per piastrelle del gruppo B1a 
completamente vetrificate | selon la norme ISO13006 All.G (European norme) 
pour carreaux du groupe B1a et completement vitrifiés | según la norma ISO 
13006 An.G (normas europeas) para baldosas del grupo B1a íntegramente 
vitrificadas

Technical Features

Squared porcelain stoneware 

technische Eigenschaften

kalibriertes feinsteinzeug

caratteristiche tecniche

gres porcellanato rettificato

caractéristiques techniques

gres cérame rectifié

características técnicas

gres porcelánico rectificado

all Porcelaingres certificates are available upon request and can also 
be found on our website www.porcelaingres.com | alle Zertifikate von 
Porcelaingres sind auf Anfrage und auf unserer Website www.porcelaingres.
com erhältlich | tutti i certificati di Porcelaingres sono disponibili su richiesta 
e sul nostro sito internet www.porcelaingres.com | tous les certifications de 
Porcelaingres sont disponibles sur demande et sur notre site Internet www.
porcelaingres.com | de Porcelaingres se pueden obtener mediante solicitud 
o en nuestro sitio web www.porcelaingres.com

products marked with this symbol have been assessed and 
found to comply with the LEED and BREEAM regulations 
relating to the minimum recycled content percentage of 
40% by weight (of which at least 15% is post-consumer). 
Certificate is available on request.
die mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte wurden 
beurteilt und es wurde erklärt, dass sie bezüglich des 
Mindestprozentsatzes an Recyclingmaterial von 40% des Gewichts 
(davon mindestens 15% Post-Consumer) den LEED und BREEAM 
Anforderungen entsprechen. Zertifikat auf Anfrage erhältlich.
I prodotti contrassegnati da questo simbolo sono stati valutati e 
giudicati conformi ai requisiti LEED e BREEAM in relazione alla 
percentuale minima di materiale riciclato pari al 40% in peso (di cui 
almeno 15% post-consumer). Certificato disponibile su richiesta.
les produits accompagnés de ce symbole ont été testés et 
jugés conformes aux exigences LEED et BREEAM concernant 
le pourcentage minimal de matériau recyclé (40% du poids dont 
au moins 15% post-consommation). Certification disponible sur 
demande.
Los productos marcados con este símbolo han sido validados y 
adjudicados conforme a los requisitos LEED y BREEAM en relación 
a los porcentajes mínimos de materiales reciclados iguales al 40% 
del peso (de ellos, al menos, un 15% post-consumo). Certificado 
disponible bajo petición.

variability index of the slabs | Variabilitätsindex der Platten | indice di 
stonalizzazione delle lastre | indice de variabilité des dalles | indice de 
variabilidad de las losas 

V1	 uniform tone
	 im Farbton homogen
	 omogeneo nel tono
	 ton homogène
	 tonalidad homogénea

V2	slightly different tone
	 leicht unregelmäßig im Farbton
	 leggermente mosso nel tono
	 ton légèrement nuancé
	 tono ligeramente variable

V3	different tone
	 unregelmäßig im Farbton
	 mosso nel tono
	 ton nuancé
	 tonalidad variable

V4	very variable tone
	 mit starken Unterschieden
	 tono molto seminato
	 ton très nuancé
	 tonalidad muy variable

      average value of production | mittlerer Produktionswert | valore medio 
di produzione | valeur moyenne de production | valor medio de producción

water absorption 

Wasseraufnahme

assorbimento d’acqua

absorption d’eau

absorción de agua

sizes

Abmessungen

dimensioni

dimensions

dimensiones

bending strength

Biegefestigkeit

resistenza alla flessione

resistance à la flexion

resistencia a la flexión

resistance to deep abrasion

Widerstand gegen Tiefenverschleiß

resistenza all’abrasione profonda

resistance à l‘abrasion profonde

resistencia a la abrasión profunda

thermal expansion coefficient

Wärmeausdehnungskoeffizient

coefficiente di dilatazione termica lineare

coefficient de dilatation thermique linéaire

coeficiente de dilatación térmica lineal

thermal shock resistance

Temperaturwechselbeständigkeit

resistenza agli sbalzi termici

resistance aux ecarts de température

resistencia al choque térmico

skid resistance average coefficient on friction (µ)

Rutschhemmende Eigenschaft mittlerer Reibungswert (µ)

scivolosità coefficiente di attrito medio (µ)

nature glissante coefficient de frottement moyen (µ)

antideslizante coeficiente de fricción media (μ)

brightness (polished)

Glanz (geschliffen)

brillantezza (levigati)

brillant (polis)

brillantez (pulidos)

colour resistance to light

Lichtbeständigkeit

resistenza dei colori alla luce

resistance des couleurs à la lumière

resistencia de los colores a la luz

stain resistance

Fleckenbeständigkeit

resistenza alle macchie

résistantes aux taches

resistencia a las manchas 

norms

Normen

norme

norme

normas

ISO 10545.2

ISO 10545.4

ISO 10545.6

ISO 10545.8

ISO 10545.9

ISO 10545.12

ISO 10545.13

ISO 10545.14

DIN 51094

DIN 51130

no sample must show alterations to surface

die Muster sollen weder Bruch noch Schäden an der Oberfläche aufweisen

nessun campione deve presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie

aucun échantillon ne doit présenter de ruptures ou d’altérations considérables de la surface

las muestras no deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie

no sample must show noticeable colour change

kein Exemplar soll sichtbare Farbveränderungen aufweisen

nessun campione deve presentare apprezzabili variazioni di colore

arreaux non-émaillés: méthode d’essai disponible

ninguna muestra debe presentar variaciones de color apreciables

required standards

Normvorgabe

valore prescritto dalle norme

valeur prescrite par les normes

valor establecido por las normas

_< 0,5%

length and width | Länge und Breite | lunghezza e larghezza | longueur et largeur | longitud y anchura

thickness | Stärke | spessore | epaisseur | espesor      

linearity | Kanten-Linearität | rettilineità spigoli | rectitude des arêtes | rectitud de los lados

wedging | Rechtwinklichkeit | ortogonalità | orthogonalité | ortogonalidad

warpage | Ebenflächigkeit | planarità | planéité | planitud

±0,6% max

±5,0% max

±0,5% max

±0,6% max

±0,5% max

_> 35 N/mm2

_< 175 N/mm3

testing method available

verfügbares Prüfverfahren

metodo di prova disponibile

méthode d’essai disponible

método de ensayo disponible

testing method available

verfügbares Prüfverfahren

metodo di prova disponibile

méthode d’essai disponible

método de ensayo disponible

no sample must show visible signs of chemical attack (acids-bases-additives for pools) except for products contai-

ning hydrofluoric acid and derivates.

die Muster dürfen keine sichtbaren Spuren infolge chemischer Einwirkung zeigen (Säuren-Basen-Zusatzstoffe für 
Schwimmbecken) mit Ausnahme der Produkte, die Fluoridwasserstoff und dessen Nebenerzeugnisse enthalten.

nessun campione deve presentare alterazioni visibili all’attacco chimico (acidi-basi-sali da piscina) ad esclusione di 
prodotti contenenti acido fluoridrico e suoi composti.

aucun échantillon ne doit présenter d’altérations visibles d’attaque chimique (acides-bases-additifs pour piscine) 

sauf les produits qui sont composés avec de l’acide fluorhydrique et ses dérivés.

las muestras no deben presentar alteraciones visibles por la agresión química (ácidos, bases y sales de piscina) a 
excepción de los productos que contengan ácido fluorhídrico y sus compuestos.

unglazed tiles: testing method available

unglasierte Fliesen: verfügbares Prüfverfahren

piastrelle non smaltate: metodo di prova disponibile

arreaux non-émaillés: méthode d’essai disponible

baldosas no esmaltadas: método de ensayo disponible
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resistant

widerstandsfähig

resistenti

résistants

resistentes

frost resistance

frostbeständig

non gelivi

non gélifs

resistentes a la helada

unaffected

nicht angegriffen

non attaccati

non attaqués

resistentes a los agentes químicos

no change in brightness or colour

Glanz und Farbe der Muster unverändert

campioni inalterati in brillantezza e colore

echantillons inchangés en brillance et couleur

muestras con brillo y color inalterado

class 5

Klasse 5

classe 5

clase 5

classe 5
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